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EAU-1: Conserver l’eau potable 

1 

Mettre en place un programme de 
sensibilisation sur la conservation de l’eau. 4 

Évaluer les besoins en eau potable à venir 
selon différents scénarios 
démographiques, industriels, énergétiques 
et climatiques. 

2 
Distribuer du matériel d’économie d’eau. 

5 
Promouvoir et encourager la récupération 
des eaux de pluie. 

3 Faire un suivi de l’état de la ressource 
phréatique.  6 Installer des compteurs d’eau. 

EAU 2: Protéger les sources d'approvisionnement en eau potable 

7 
Tenir compte des sources 
d'approvisionnement en eau potable lors 
de l’établissement de nouvelles industries. 

9 
Réduire l’accessibilité aux puits de la ville. 

8 
Réduire l’utilisation du sel de déglaçage à 
l’intérieur des zones de protection des 
sources d'eau potable. 

10 
Évaluer les risques d’intrusion d’eau salée 
dans les sources d'approvisionnement en 
eau potable. 

EAU 3: Améliorer l'habitat et la qualité de l'eau d es ruisseaux et des zones humides 

11 

Sensibiliser les gens aux risques de 
l’utilisation d'engrais le long des cours 
d’eau et à la nécessité de conserver des 
zones tampons. 

14 

Végétaliser, en incluant des arbres et des 
arbustes, et maintenir la végétation 
indigène dans les zones tampons le long 
des cours d'eau, des zones humides et de 
la côte.  

12 

Rappeler systématiquement les lois et les 
règlements en vigueur lors de l’émission 
des permis de construction à proximité 
d’un cours d’eau. 

15 

Procéder à une classification des cours 
d’eau selon le programme de classification 
des cours d'eau du Nouveau-Brunswick. 

13 
Adopter une politique et des bonnes 
pratiques d'entreposage de la neige usée. 16 

Modifier ou éliminer les structures qui 
interfèrent avec le cours naturel de l'eau 
des ruisseaux. 

EAU 4: Améliorer l'habitat et la qualité des eaux d e la baie de Shippagan 

17 
Travailler de concert avec les industries 
qui déversent leurs eaux usées dans la 
baie pour réduire leur impact. 

20 
Inventorier et éliminer les sources 
ponctuelles de pollution de l'eau. 

18 

Voir la possibilité de contrôler ou d'interdire 
l’utilisation de certains matériaux dans 
l’édification de structures pour contrer 
l’érosion. 

21 

Réduire l'émission de polluants lors de 
l'entretien et du nettoyage des bateaux. 

19 
Régler les problèmes de débordement et 
d'infiltration d'eau du système de 
traitement des eaux usées municipal. 

22 
Évaluer la teneur en polluants et la qualité 
de l'eau de la baie de Shippagan. 
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POL-1: Réduire la quantité de déchets qui se retrou vent dans l’environnement 

23 
Pratiquer la règle des trois R (réduire, 
réutiliser et recycler) au niveau de 
l'appareil municipal. 

28 
Valoriser l’eau potable de la municipalité 
pour décourager les gens de consommer  
l’eau en bouteille. 

24 

Faciliter la mise en place du système de 
triage sec/humide d’ici 2011 effectué par le 
COGEDES. 29 

Voir avec certains restaurants ou 
organisateurs d'événements spéciaux la 
possibilité d’instaurer une consigne de un 
ou deux cents sur les contenants de 
certains produits. 

25 

Faire une collecte annuelle de déchets sur 
le rivage de la baie de Shippagan, le long 
des cours d'eau et sur le territoire de la 
ville en général. 

30 

Instaurer une consigne lors de l'émission 
des permis de construction ou de 
rénovation qui sera retournée sur la 
preuve que les déchets de construction ont 
été traités convenablement. 

26 
Promouvoir le recyclage à la maison et 
dans les institutions et les entreprises de la 
municipalité. 

31 
Instaurer un marché aux puces de type 
« troc ». 

27 
Identifier et adopter des stratégies avec les 
commerçants pour éliminer les sacs de 
plastique. 

32 
Doter la municipalité d’un site de 
compostage municipal et encourager le 
compostage à la maison. 

POL-2: Améliorer la qualité de l'air 

33 

Continuer à travailler pour réduire l'impact 
de l'usine de farine de poisson sur la 
qualité de l'air. 38 

Adopter une politique de remplacement 
des véhicules et des équipements de la 
flotte municipale qui ont atteint leur durée 
de vie utile par des voitures et des 
équipements plus performants. 

34 

Continuer à travailler pour réduire les 
émissions de poussière de tourbe de 
l'usine de transformation de la tourbe. 39 

Favoriser les véhicules hybrides ou à 
faible consommation lors du 
renouvellement de la flotte de véhicules de 
la municipalité. 

35 
Mettre en place une politique contre la 
marche au ralenti des véhicules pour les 
employés municipaux. 

40 
Sensibiliser les gens à utiliser un moyen 
de transport alternatif à l’auto pour les 
courtes distances. 

36 
Adopter une politique pour limiter les 
services de restauration à l’auto. 41 

Adopter une politique sur les systèmes de 
chauffage. 

37 Adopter une politique d’entretien 
obligatoire de la flotte municipale.     

POL-3: Réduire les taux de contaminants dans l'eau et dans le sol 

42 
Adopter une politique municipale contre 
l’usage des pesticides de synthèse selon 
ce que permet la loi provinciale. 

47 
Aider les citoyens à se débarrasser plus 
facilement de leurs produits dangereux. 

43 
Utiliser des produits de nettoyage 
écologiques dans les édifices municipaux. 48 

Localiser et délimiter les sites contaminés.   

44 

Utiliser des dégraisseurs biologiques pour 
l'entretien de la flotte municipale. 49 

Tenir un inventaire de tous les types de 
produits dangereux et les quantités 
utilisées par l’ensemble des entreprises 
sur le territoire de la municipalité. 

45 
Tenir une liste à jour des endroits où les 
citoyens peuvent se procurer des produits 
de nettoyage écologiques.  

50 
Décontaminer les sites contaminés. 

46 

Sensibiliser les gens aux risques associés 
aux déversements de leurs produits 
dangereux dans les égouts et dans 
l’environnement. 
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ENE-1: Réduire la consommation d'énergie 

51 

Évaluer l'efficacité énergétique des 
édifices municipaux et effectuer les 
changements qui s'imposeront. 55 

Remettre un guide aux citoyens qui 
donnerait des exemples et des trucs en 
rapport avec l'économie d'énergie dans les 
activités quotidiennes. 

52 

Remplacer les ampoules électriques dans 
les bâtiments municipaux et les différentes 
installations par des ampoules moins 
énergivores. 

56 

Remettre aux citoyens, lors d’une 
demande de permis de construction, un 
guide spécialisé pour la construction 
nordique. 

53 

Adopter une politique pour inciter les 
employés municipaux à éteindre les 
ordinateurs et les lumières lorsqu’ils ne 
s’en servent pas et encourager les 
citoyens, les entreprises et les institutions 
à adopter des politiques semblables. 

57 

Optimiser l’utilisation des compresseurs à 
air dans les bassins de sédimentation du 
système de traitement des eaux usées de 
la ville. 

54 

Transmettre aux citoyens la liste des 
différents programmes existants 
susceptibles de les aider à améliorer 
l'efficacité énergétique de leur demeure. 

58 

Revoir et corriger l’efficacité des pompes 
et de la tuyauterie dans les stations de 
pompage. 

ENE-2: Favoriser l'utilisation de sources d'énergie  alternatives 

59 
Promouvoir l’énergie éolienne. 

61 
Étudier la possibilité de construire et 
d'exploiter un site de production d'énergie 
éolienne municipal. 

60 

Promouvoir les sources de chauffage 
alternatives pour les bâtiments municipaux 
et privés. 62 

Encourager les usines à récupérer la 
chaleur qui est évacuée sous forme de 
vapeur ou autre pour s’en servir comme 
source de chauffage. 
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A-TER-1: Faire du développement résidentiel, commer cial et industriel plus «vert» 

63 
Encourager les entreprises à adopter une 
politique environnementale. 67 

Encourager les promoteurs de projets à 
conserver au moins 8 à 10 % de la superficie 
développée en espace vert. 

64 Concentrer les nouvelles industries dans les 
parcs industriels. 68 Doter la municipalité d'un plan d'aménagement 

forestier et des espaces verts.  

65 
Limiter l'étalement des constructions. 

69 
Offrir des incitatifs aux constructeurs qui 
optimisent l'efficacité énergétique de leur 
édifice. 

66 
Limiter les modifications de zonage. 

70 
Inciter les commerces à faire leur 
stationnement à l’arrière et à aménager leur 
terrain. 

A-TER-2: Évaluer les risques de submersion et d'éro sion des terres face à l'augmentation du 
niveau marin 

71 
Localiser et délimiter les zones à risques 
d'inondations et d'érosion selon divers 
scénarios d'augmentation du niveau marin.     

A-TER-3: Adopter des mesures de mitigation contre l es impacts de l'augmentation du niveau 
marin 

72 
Limiter les développements dans les zones à 
risques d'inondations et d'érosion. 74 

Commencer à réfléchir sur des moyens à 
prendre pour protéger la Route 113 contre les 
inondations et l'érosion. 

73 

Faire connaître aux gens les moyens légaux 
qui existent pour protéger les berges contre 
l'érosion qui sont environnementaux et 
efficaces. 
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SA-BE-1: Consolider et étendre le réseau de sentier s pédestres et de pistes cyclables 

75 
Doter la municipalité d’un plan de transport 
actif qui comprendrait les actions (79) (80) 
(81) (82). 

79 
Développer et augmenter le nombre de 
pistes cyclables au centre-ville et le long 
des artères principales. 

76 Cartographier les espaces verts et les 
sentiers cyclables. 80 Consolider le réseau de pistes cyclables et 

le relier aux parcs et attractions de la ville. 

77 Doter la municipalité d’une carte du réseau 
cyclable et la rendre disponible au public. 81 Transformer une partie du réseau cyclable 

en piste de ski de fond l’hiver. 

78 
Terminer le Sentier rivage. 

82 
Prendre en main la gestion de la portion 
de la piste cyclable le long de la Route 113 
qui est à l’intérieur des limites de la ville. 

SA-BE-2: Consolider et étendre le réseau de parcs e t d'espaces verts 

83 

Revitaliser les terrains de jeux pour 
enfants existants et évaluer le besoin d'en 
construire de nouveaux. 86 

Étudier la possibilité de nettoyer le site de 
l'ancienne usine près du pont et aménager 
une halte routière/site de pique-nique pour 
les gens qui s'arrêtent pour photographier 
les bateaux. 

84 

Nettoyer les berges et la plage en arrière 
du parc Dugay-Mallet et construire un 
accès piétonnier à la plage à partir du 
parc. 

87 

Étudier la possibilité de créer un centre ou 
un sentier d’interprétation sur les 
tourbières au sud de Shippagan. 

85 Mettre en valeur le parc du Centenaire.     
SA-BE-3: Favoriser la vente et la consommation de p roduits locaux 

88 

Conscientiser les gens face à la distance 
parcourue par certains aliments avant de 
se retrouver sur les tablettes des épiceries 
locales. 

91 

Créer un carré des artisans pendant le 
Festival des pêches et de l’aquaculture. 

89 
Identifier les produits locaux et la période 
où ils sont disponibles. 92 

Étudier la possibilité d'établir un marché 
une journée par semaine. 

90 

Développer une section de produits locaux 
dans les épiceries. 93 

Lancer un projet pilote de jardin potager 
communautaire et promouvoir la culture de 
fruits et légumes en général dans la 
municipalité. 

SA-BE 4: Favoriser la pratique de l'activité physiq ue 

94 
Promouvoir les différentes installations 
sportives et les activités qui s’y déroulent. 95 

Lancer des défis récréatifs inter-entreprise. 

SA-BE 5: Favoriser l'utilisation du transport en co mmun 

96 
Étudier la possibilité d’implanter un 
système de taxi-bus. 98 

Créer un babillard de co-voiturage en-
ligne. 

97 
Établir un programme de sensibilisation et 
de promotion du co-voiturage.     

SA-BE 6: Améliorer l'esthétisme et la propreté de l a ville 

99 
Encourager les corvées de nettoyage. 

101 
Décréter une journée pour 
l’embellissement de la ville. 

100 
Continuer à améliorer l'esthétisme de la 1re 
Rue.     
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ECO-1: Favoriser l'industrie verte, particulièremen t l'éco-tourisme, l'industrie de l'énergie 
éolienne et les entreprises de 2e et 3e transformat ion des produits marins, de la tourbe et des 

matières premières en général. 

102 
Adopter une politique de développement 
économique visant l'industrie verte en 
général. 

105 
Identifier les caractéristiques de la 
communauté susceptibles d'attirer des 
industries vertes. 

103 

Sensibiliser et informer les divers 
intervenants de développement économique, 
les entreprises et les citoyens de l'orientation 
verte de la ville par rapport au 
développement économique. 

106 

Faire la promotion des atouts de la 
communauté susceptibles d'attirer des 
industries vertes. 

104 
Encourager les entreprises existantes à faire 
de la 2e et 3e transformation. 107 

Offrir des incitatifs aux entreprises de type 
industrie verte pour les attirer. 
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P-CIT-1: Développer un programme de sensibilisation  portant sur les sujets abordés dans le 
plan vert 

108 

Approcher les différents organismes 
communautaires pour qu’ils sensibilisent 
leurs membres aux sujets abordés dans le 
plan. 

111 

Mettre en place un programme de 
sensibilisation visant les plus gros pollueurs. 

109 
Souligner les journées de la terre (22 avril) 
et de l’environnement (5 juin). 112 

Mettre en place un programme de 
sensibilisation visant spécifiquement les 
jeunes. 

110 
Réaliser des capsules environnementales. 

113 
Faire des déjeuners causeries ayant pour 
thème l’environnement. 

P-CIT 2: Développer un plan de communication pour r endre compte de la mise en œuvre du 
plan vert 

114 
Créer une section « environnement » sur le 
site Internet de la municipalité. 116 

Utiliser différentes tribunes pour diffuser de 
l'information. 

115 
Réserver un volet environnemental dans le 
journal de la ville.     

P-CIT 3: Reconnaître les efforts déployés par les c itoyens, les organismes et les entreprises 

117 
Publiciser le nom des entreprises qui 
posent des gestes «verts». 119 

Reconnaitre les projets environnementaux les 
plus innovateurs. 

118 
Faire connaître les différents gestes «verts» 
posés par des citoyens.     

P-CIT 4: Impliquer les citoyens, les organismes et les entreprises de la communauté dans le 
processus d'implantation du plan vert 

120 

Inclure des représentants des citoyens, 
organismes et entreprises de la 
communauté au sein du comité permanent 
d'implantation du plan vert. 

121 

Consulter les citoyens, organismes et 
entreprises de la communauté lors de la 
révision quinquennale du plan vert. 
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Éducation et sensibilisation 

Action stratégique Coût 
($) 

11 Sensibiliser les gens aux risques de l’utilisation d'engrais le long des cours d’eau et à la 
nécessité de conserver des zones tampons. 0-5000 

12 Rappeler systématiquement les lois et les règlements en vigueur lors de l’émission des 
permis de construction à proximité d’un cours d’eau. 

0-5000 

54 Transmettre aux citoyens la liste des différents programmes existants susceptibles de les 
aider à améliorer l'efficacité énergétique de leur demeure. 0-5000 

55 Remettre un guide aux citoyens qui donnerait des exemples et des trucs en rapport avec 
l'économie d'énergie dans les activités quotidiennes. 

0-5000 

56 
Remettre aux citoyens, lors d’une demande de permis de construction, un guide spécialisé 
pour la construction nordique. 0-5000 

63 Encourager les entreprises à adopter une politique environnementale. 0-5000 

67 Encourager les promoteurs de projets à conserver au moins 8 à 10 % de la superficie 
développée en espace vert. 

0-5000 

103 
Sensibiliser et informer les divers intervenants de développement économique, les 
entreprises et les citoyens de l'orientation verte de la ville par rapport au développement 
économique. 

0-5000 

109 Souligner les journées de la terre (22 avril) et de l’environnement (5 juin). 0-5000 
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Plans, politiques et règlements 

Action stratégique Coût 
($) 

7 Tenir compte des sources d'approvisionnement en eau potable lors de l’établissement de 
nouvelles industries. 0-5000 

8 Réduire l’utilisation du sel de déglaçage à l’intérieur des zones de protection des sources 
d'eau potable. 

0-5000 

13 Adopter une politique et des bonnes pratiques d'entreposage de la neige usée. 0-5000 

23 Pratiquer la règle des trois R (réduire, réutiliser et recycler) au niveau de l'appareil 
municipal. 

0-5000 

24 Faciliter la mise en place du système de triage sec/humide d’ici 2011 effectué par le 
COGEDES. 

0-5000 

35 Mettre en place une politique contre la marche au ralenti des véhicules pour les employés 
municipaux. 

0-5000 

36 Adopter une politique pour limiter les services de restauration à l’auto. 0-5000 

42 Adopter une politique municipale contre l’usage des pesticides de synthèse selon ce que 
permet la loi provinciale. 

0-5000 

53 
Adopter une politique pour inciter les employés municipaux à éteindre les ordinateurs et les 
lumières lorsqu’ils ne s’en servent pas et encourager les citoyens, les entreprises et les 
institutions à adopter des politiques semblables. 

0-5000 

64 Concentrer les nouvelles industries dans les parcs industriels. 0-5000 

65 Limiter l'étalement des constructions. 0-5000 

66 Limiter les modifications de zonage. 0-5000 

102 Adopter une politique de développement économique visant l'industrie verte en général. 0-5000 

75 
Doter la municipalité d’un plan de transport actif qui comprendrait les actions (79) (80) (81) 
(82). 

5000-
50000 
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Partenariats et collaboration 

Action stratégique Coût 
($) 

17 
Travailler de concert avec les industries qui déversent leurs eaux usées dans la baie pour 
réduire leur impact. 0-5000 

27 Identifier et adopter des stratégies avec les commerçants pour éliminer les sacs de 
plastique. 

0-5000 

99 Encourager les corvées de nettoyage. 0-5000 

108 
Approcher les différents organismes communautaires pour qu’ils sensibilisent leurs 
membres aux sujets abordés dans le plan. 0-5000 

33 Continuer à travailler pour réduire l'impact de l'usine de farine de poisson sur la qualité de 
l'air. 

5000-
50000 

34 Continuer à travailler pour réduire les émissions de poussière de tourbe de l'usine de 
transformation de la tourbe. 

5000-
50000 
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Programmes et initiatives 

Action stratégique Coût 
($) 

25 
Faire une collecte annuelle de déchets sur le rivage de la baie de Shippagan, le long des 
cours d'eau et sur le territoire de la ville en général. 0-5000 

26 Promouvoir le recyclage à la maison et dans les institutions et les entreprises de la 
municipalité. 

0-5000 

43 Utiliser des produits de nettoyage écologiques dans les édifices municipaux. 0-5000 

44 Utiliser des dégraisseurs biologiques pour l'entretien de la flotte municipale. 0-5000 

45 Tenir une liste à jour des endroits où les citoyens peuvent se procurer des produits de 
nettoyage écologiques.  

0-5000 

76 Cartographier les espaces verts et les sentiers cyclables. 0-5000 

77 Doter la municipalité d’une carte du réseau cyclable et la rendre disponible au public. 0-5000 

94 Promouvoir les différentes installations sportives et les activités qui s’y déroulent. 0-5000 

110 Réaliser des capsules environnementales. 0-5000 

114 Créer une section « environnement » sur le site Internet de la municipalité. 0-5000 

115 Réserver un volet environnemental dans le journal de la ville. 0-5000 

116 Utiliser différentes tribunes pour diffuser de l'information. 0-5000 

117 Publiciser le nom des entreprises qui posent des gestes «verts». 0-5000 

118 Faire connaître les différents gestes «verts» posés par des citoyens. 0-5000 

119 Reconnaitre les projets environnementaux les plus innovateurs. 0-5000 

120 
Inclure des représentants des citoyens, organismes et entreprises de la communauté au 
sein du comité permanent d'implantation du plan vert 0-5000 

52 
Remplacer les ampoules électriques dans les bâtiments municipaux et les différentes 
installations par des ampoules moins énergivores. 

5000-
50000 

78 Terminer le Sentier rivage. 5000-
50000 

83 
Revitaliser les terrains de jeux pour enfants existants et évaluer le besoin d'en construire de 
nouveaux. 

5000-
50000 

51 Évaluer l'efficacité énergétique des édifices municipaux et effectuer les changements qui 
s'imposeront. 

>50000 
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Action stratégique Recom. 
visée 

Commentaires Outils Intervenant-
clé proposé 

Autres 
intervenants 

Échelle 
temps 

Coût ($)  

1 

Mettre en place un programme de 
sensibilisation sur la conservation de 
l’eau. 

EAU-1 
P-CIT-1 

Informer les gens de la consommation moyenne 
en eau pour différentes activités quotidiennes, sur 
les quantités d’eau disponibles et les 
conséquences d’une pénurie majeure, sur la 
politique municipale sur l'arrosage des gazons 
etc. Donner des trucs pour que les gens 
diminuent leur consommation en eau. 

Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité IRZC            
UMCS M 0-5000 

2 

Distribuer du matériel d’économie 
d’eau. 

EAU-1 

Une fois par année ou lors d’évènements 
spéciaux, la municipalité pourrait offrir 
gratuitement ou à faible coût un certain nombre 
de trousses d’économie d’eau. Ces trousses 
pourraient comprendre une pomme de douche à 
faible débit, un sac réducteur de volume pour la 
toilette et un baril de recueillement des eaux de 
pluie. 

Programmes et 
initiatives 

Municipalité Env NB M 0-5000 

3 
Faire un suivi de l’état de la ressource 
phréatique.  EAU-1 

Connaître les quantités d’eau disponibles et la 
vitesse à laquelle les puits se rechargent. 
Communiquer les résultats aux citoyens. 

Études et 
recherche Municipalité Env NB                

IRZC   UMCS 
M 5000-

25000 

4 

Évaluer les besoins en eau potable à 
venir selon différents scénarios 
démographiques, industriels, 
énergétiques et climatiques. 

EAU-1 

Embaucher des experts conseils. Études et 
recherche Municipalité 

CAPA 
CICGS                 
Env NB              

IRZC   UMCS 

M 5000-
25000 

5 

Promouvoir et encourager la 
récupération des eaux de pluie. 

EAU-1 

Pour donner l’exemple, la ville pourrait recueillir 
les eaux de pluie de la toiture de l’aréna et de la 
caserne de pompiers. Étant donné les grandes 
superficies en cause et la proximité des deux 
bâtiments, la quantité d’eau ainsi recueillie serait 
importante et servirait à laver les camions de 
pompier, les voitures municipales et peut-être 
même à remplir quelques camions de pompier au 
cours de l’été.   

Mesures 
incitatives/ 
Programmes et 
initiatives/ 
Projets pilotes 
et 
démonstrations/ 
Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité Pompiers L 5000-
25000 

6 

Installer des compteurs d’eau. 

EAU-1 

Changer le mode de tarification des eaux et 
égouts municipal pour qu'il soit basé sur la 
consommation réelle en eau. S'assurer que le 
nouveau mode de tarification soit équitable.   

Programmes et 
initiatives 

Municipalité   L >500000 

7 

Tenir compte des sources 
d'approvisionnement en eau potable 
lors de l’établissement de nouvelles 
industries. 

EAU-2 

Faire un effort particulier pour respecter le 
zonage existant ainsi que les lois et règlements 
en place. Interdire tout développement industriel 
sur les tourbières à proximité. 

Plans, 
politiques et 
règlements Municipalité 

CAPA                  
CCS 

  CICGS 
C 0-5000 
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Action stratégique Recom. 
visée 

Commentaires Outils Intervenant-
clé proposé 

Autres 
intervenants 

Échelle 
temps 

Coût ($)  

8 

Réduire l’utilisation du sel de 
déglaçage à l’intérieur des zones de 
protection des sources d'eau potable. EAU-2 

POL-3 

Favoriser le sable. Plans, 
politiques et 
règlements/ 
Programmes et 
initiatives 

Municipalité Transport NB C 0-5000 

9 

Réduire l’accessibilité aux puits de la 
ville. EAU-2 

Informer les gens de la localisation des puits. 
Identifier convenablement le pourtour de la zone 
de protection « A ».Voir la possibilité d’élargir la 
zone de protection « C » de 200 à 300 m. 

Programmes et 
initiatives Municipalité Env NB M 0-5000 

10 

Évaluer les risques d’intrusion d’eau 
salée dans les sources 
d'approvisionnement en eau potable. 

EAU-2 
A-TER-

2 

En rapport avec la hausse du niveau marin et les 
anciennes tourbières exploitées en périphérie. 

Études et 
recherche Municipalité 

Env NB                
IRZC              

UMCS 
L 25000-

50000 

11 

Sensibiliser les gens aux risques de 
l’utilisation d'engrais le long des cours 
d’eau et à la nécessité de conserver 
des zones tampons. 

EAU-3 
POL-3 

Par exemple, cibler les propriétaires concernés, 
diffuser de l'information par l'entremise d'un 
dépliant, du site Internet de la ville ou des 
médias.  

Éducation et 
sensibilisation Municipalité 

CVESLM              
IRZC           

UMCS 
C 0-5000 

12 

Rappeler systématiquement les lois et 
les règlements en vigueur lors de 
l’émission des permis de construction à 
proximité d’un cours d’eau. 

EAU-3 

Sous forme de dépliant. Bien expliquer le 
pourquoi des règlements. 

Éducation et 
sensibilisation CAPA   C 0-5000 

13 

Adopter une politique et des bonnes 
pratiques d'entreposage de la neige 
usée. EAU-3 

POL-3 

Identifier des sites aptes à recevoir cette neige. 
Exiger des entrepreneurs le respect de ces sites 
sous peine d’amende. 

Plans, 
politiques et 
règlements/ 
Programmes et 
initiatives 

Municipalité Env NB 
Transport NB 

C 0-5000 

14 

Végétaliser, en incluant des arbres et 
des arbustes, et maintenir la végétation 
indigène dans les zones tampons le 
long des cours d'eau, des zones 
humides et de la côte.  

EAU-3 
SA-BE-

2 
SA-BE-

6 

Planter des arbres et des arbustes. Ne pas tondre 
les abords des cours d'eau. Laisser la végétation 
indigène repousser. 

Programmes et 
initiatives 

Municipalité  
CVESLM 

M 0-5000 

15 

Procéder à une classification des cours 
d’eau selon le programme de 
classification des cours d'eau du 
Nouveau-Brunswick. 

EAU-3 

Permettrait d’identifier où sont les problèmes en 
matière de zones tampons. Voir le site Internet du 
Ministère de l’environnement du Nouveau-
Brunswick 
(http://www.gnb.ca/0009/0371/0003/0001-f.asp). 

Programmes et 
initiatives 

CVESLM 

Env NB                
IRZC               

UMCS        
Club NPA 

M 5000-
25000 

16 

Modifier ou éliminer les structures qui 
interfèrent avec le cours naturel de 
l'eau des ruisseaux. 

EAU-3 

Apporter des modifications de façon graduelle, à 
mesure que les structures se dégraderont et 
devront être réparées ou remplacées. 

Programmes et 
initiatives Municipalité Env NB 

Transport NB 
L >500000 
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Action stratégique Recom. 
visée 

Commentaires Outils Intervenant-
clé proposé 

Autres 
intervenants 

Échelle 
temps 

Coût ($)  

17 

Travailler de concert avec les 
industries qui déversent leurs eaux 
usées dans la baie pour réduire leur 
impact. 

EAU-4 
POL-3 

Promouvoir les bonnes pratiques de gestion 
comme dans le « Guide de bonnes pratiques de 
gestion de la matière première, de l’eau et des 
effluents pour les usines de transformation de 
produits marins du Nouveau-Brunswick » 
(Tchoukanova et al 2004). Promouvoir les 
systèmes de flottation à air dissous « DAF » qui 
captent les sédiments et les produits chimiques 
des rejets d’usines (http://www.ptecserve.com). 
Former un comité de travail pour étudier le 
problème, trouver et tester des mesures 
correctives. 

Mesures 
incitatives/ 
Projets pilotes 
et 
démonstrations/ 
Partenariats et 
collaboration/ 
Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité 

CICGS                 
Env NB        
IRZC           

UMCS 

C 5000-
25000 

18 

Voir la possibilité de contrôler ou 
d'interdire l’utilisation de certains 
matériaux dans l’édification de 
structures pour contrer l’érosion. 

EAU-4 
POL-3 

Par exemple, les bois traités avec des produits 
chimiques ou pétroliers. De concert avec la CAPA 
et le Ministère de l'environnement du Nouveau-
Brunswick. 

Plans, 
politiques et 
règlements Municipalité CAPA               

Env NB M 0-5000 

19 

Régler les problèmes de débordement 
et d'infiltration d'eau du système de 
traitement des eaux usées municipal. 

EAU-4 
POL-3 

Réduire le volume d'eau à traiter en séparant les 
eaux pluviales des eaux d'égouts, changer les 
tuyaux des sections non étanches du réseau par 
lesquelles l'eau souterraine s'infiltre. 

Programmes et 
initiatives 

Municipalité Env NB M >500000 

20 

Inventorier et éliminer les sources 
ponctuelles de pollution de l'eau. EAU-4 

POL-3 

Caractériser chaque source de pollution et en 
évaluer la teneur en polluants. Apporter les 
correctifs nécessaires pour améliorer la situation 
le cas échéant.  

Programmes et 
initiatives Municipalité 

IRZC                    
Env NB 

CVESLM 
M 5000-

25000 

21 

Réduire l'émission de polluants lors de 
l'entretien et du nettoyage des bateaux. 

EAU-4 
POL-3 

Mettre à la disposition des propriétaires de 
bateau des sites appropriés de nettoyage des 
bateaux, de récupération des eaux usées, des 
vieilles huiles, etc. Pour l'instant, il n'y a qu'un site 
de récupération des huiles usées. Travailler de 
concert avec l’administration portuaire et la 
marina. Faire de la sensibilisation. 

Programmes et 
initiatives 

APS Amis Marina M 5000-
25000 

22 

Évaluer la teneur en polluants et la 
qualité de l'eau de la baie de 
Shippagan. 

EAU-4 

Échantillonner et analyser l'eau et les sédiments 
marins à des endroits stratégiques. 

Études et 
recherche IRZC 

Env NB 
CVESLM              

UMCS 
M 50000-

100000 

�
�
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Action stratégique Recom. 
visée 

Commentaires Outils Intervenant-
clé proposé 

Autres 
intervenants 

Échelle 
temps 

Coût ($)  

23 

Pratiquer la règle des trois R (réduire, 
réutiliser et recycler) au niveau de 
l'appareil municipal. 

POL-1 

Étudier la possibilité de distribuer le journal de la 
ville autrement que dans les casiers postaux où 
plusieurs journaux finissent directement dans la 
poubelle du bureau de poste (ex : par Internet). 
Informatiser davantage certains services de la 
municipalité (ex : payes et facturations). Régler 
les options d’impression par défaut des 
imprimantes de la municipalité de sorte que les 
impressions se fassent recto/verso. Réutiliser le 
papier pour en faire du papier brouillon. Utiliser 
du papier recyclé pour les usages internes de la 
municipalité. Installer des bacs de recyclage dans 
les différents bâtiments municipaux.  

Plans, 
politiques et 
règlements/ 
Programmes et 
initiatives/ 
Éducation et 
sensibilisation Municipalité   C 0-5000 

24 

Faciliter la mise en place du système 
de triage sec/humide d’ici 2011 
effectué par le COGEDES. 

POL-1 

Les plans conceptuels sont déjà prêts. Une 
semaine de collecte de déchets et l’autre de 
collecte de recyclage. La municipalité devra 
approuver les coûts supplémentaires de cette 
initiative, soit l’équivalent d’environ 11$ par relevé 
d’impôt foncier. 

Plans, 
politiques et 
règlements/ 
Partenariats et 
collaboration/ 
Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité COGEDES C 0-5000 

25 

Faire une collecte annuelle de déchets 
sur le rivage de la baie de Shippagan, 
le long des cours d'eau et sur le 
territoire de la ville en général. 

POL-1-
3 

EAU-3-
4 

SA-BE-
6 

Identifier et nettoyer les dépotoirs clandestins. 
Organiser des collectes de déchets en 
collaboration avec des organismes pertinents. 
Participer au programme Ménage ton rivage de 
Pêches et Océans.  

Programmes et 
initiatives/ 
Éducation et 
sensibilisation 

CVESLM  
Écoles                 
UMCS           

Club NPA     
C 0-5000 

26 

Promouvoir le recyclage à la maison et 
dans les institutions et les entreprises 
de la municipalité. 

POL-1 
P-CIT-1 

Informer les citoyens de la localisation des sites 
de récupération. Installer des dépôts dans des 
endroits stratégiques de la ville. 

Programmes et 
initiatives/ 
Éducation et 
sensibilisation  

Municipalité COGEDES C 0-5000 

27 

Identifier et adopter des stratégies 
avec les commerçants pour éliminer 
les sacs de plastique. 

POL-1 

Par exemple, octroyer un rabais de 5 cents en 
plus de faire payer 5 cents pour chaque sac de 
plastique. 

Partenariats et 
collaboration/ 
Projets pilotes 
et 
démonstrations/ 
Programmes et 
initiatives/ 
Éducation et 
sensibilisation 

CCS Municipalité C 0-5000 
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Action stratégique Recom. 
visée 

Commentaires Outils Intervenant-
clé proposé 

Autres 
intervenants 

Échelle 
temps 

Coût ($)  

28 

Valoriser l’eau potable de la 
municipalité pour décourager les gens 
de consommer  
l’eau en bouteille. 

POL-1 
P-CIT-1 

Sensibiliser la population à utiliser des bouteilles 
réutilisables. Sensibiliser les écoles et les 
encourager à éliminer les machines distributrices 
d’eau. 

Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité 
UMCS        
Écoles          

CCNBPA 
M 0-5000 

29 

Voir avec certains restaurants ou 
organisateurs d'événements spéciaux 
la possibilité d’instaurer une consigne 
de un ou deux cents sur les contenants 
de certains produits. 

POL-1 
SA-BE-

6 

Verres en carton ou plastique pour café et autres 
boissons. 

Partenariats et 
collaboration/ 
Programmes et 
initiatives/ 
Éducation et 
sensibilisation 

CCS Municipalité M 0-5000 

30 

Instaurer une consigne lors de 
l'émission des permis de construction 
ou de rénovation qui sera retournée 
sur la preuve que les déchets de 
construction ont été traités 
convenablement. 

POL-1 
A-TER-

1 

Gérée par la CAPA. Récupérer les matériaux qui 
peuvent être réutilisés. Recycler ce qui peut l'être 
et disposer de ce qui ne peut pas être réutilisé ou 
recyclé de façon convenable. 

Plans, 
politiques et 
règlements/ 
Programmes et 
initiatives/ 
Éducation et 
sensibilisation 

CAPA COGEDES 
Municipalité M 0-5000 

31 

Instaurer un marché aux puces de type 
« troc ». POL-1 

Les gens viennent pour échanger leurs vieux 
objets. Pourrait se faire pendant la journée de la 
terre. 

Projets pilotes 
et 
démonstrations 

Municipalité UMCS M 0-5000 

32 

Doter la municipalité d’un site de 
compostage municipal et encourager le 
compostage à la maison. POL-1 

Un site de compostage municipal pour les 
déchets tels que gazon, feuilles d’arbre, branches 
etc. et non pas pour les déchets de table. 
Promouvoir les ateliers de compostage offerts par 
la COGEDES. 

Projets pilotes 
et 
démonstrations/ 
Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité COGEDES M 5000-
25000 

33 

Continuer à travailler pour réduire 
l'impact de l'usine de farine de poisson 
sur la qualité de l'air. 

POL-2 

La situation s’est beaucoup améliorée ces 
dernières années, mais elle demeure 
problématique. Former un comité de travail pour 
étudier le problème, trouver et tester des mesures 
correctives. Voir si les systèmes avec du charbon 
actif seraient efficaces. Jouer sur l’image positive 
que gagnerait l’industrie. 

Partenariats et 
collaboration/ 
Programmes et 
initiatives/ 
Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité 

 FN                    
Env NB         
IRZC                

UMCS 

C 5000-
25000 

34 

Continuer à travailler pour réduire les 
émissions de poussière de tourbe de 
l'usine de transformation de la tourbe. POL-2 

Former un comité de travail pour étudier le 
problème, trouver et tester des mesures 
correctives. Jouer sur l’image positive que 
gagnerait l’industrie. 

Partenariats et 
collaboration/ 
Programmes et 
initiatives/ 
Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité  
Jiffy                  

Env NB         
IRZC               

C 5000-
25000 

�
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Action stratégique Recom. 
visée 

Commentaires Outils Intervenant-
clé proposé 

Autres 
intervenants 

Échelle 
temps 

Coût ($)  

35 

Mettre en place une politique contre la 
marche au ralenti des véhicules pour 
les employés municipaux. POL-2 

Mettre des affiches sur les tableaux de bord pour 
rappeler aux employés de cesser la marche au 
ralenti. 

Plans, 
politiques et 
règlements/ 
Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité   C 0-5000 

36 

Adopter une politique pour limiter les 
services de restauration à l’auto. 

POL-2 

Commencer par montrer l'exemple en exigeant 
que les employés municipaux n'utilisent pas les 
services à l’auto. 

Plans, 
politiques et 
règlements/ 
Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité CCS C 0-5000 

37 

Adopter une politique d’entretien 
obligatoire de la flotte municipale. POL-2 

Après tant de kilomètres ou tant d’heures 
d’utilisation ou encore de façon régulière selon le 
type d’équipement.  

Plans, 
politiques et 
règlements 

Municipalité   M 0-5000 

38 

Adopter une politique de remplacement 
des véhicules et des équipements de 
la flotte municipale qui ont atteint leur 
durée de vie utile par des voitures et 
des équipements plus performants. 

POL-2 

Ne pas s’acharner sur des véhicules et des 
pièces d’équipement qui ont atteint ou même 
dépassé leur durée de vie utile car ils deviennent 
très polluants. 

Plans, 
politiques et 
règlements Municipalité   M 0-5000 

39 

Favoriser les véhicules hybrides ou à 
faible consommation lors du 
renouvellement de la flotte de 
véhicules de la municipalité. 

POL-2 
ENE-2 

Lors de l'achat d'un nouveau véhicule, choisir de 
préférence le véhicule à plus faible 
consommation d'essence. 

Programmes et 
initiatives Municipalité   M 0-5000 

40 

Sensibiliser les gens à utiliser un 
moyen de transport alternatif à l’auto 
pour les courtes distances. 

POL-2 
P-CIT-1 

Par exemple, faire des capsules 
environnementales ventant les bienfaits de la 
marche et du vélo. 

Éducation et 
sensibilisation Municipalité   M 0-5000 

41 

Adopter une politique sur les systèmes 
de chauffage. POL-2 

ENE-1-
2 

Interdire les systèmes qui utilisent les vieilles 
huiles. Encourager, par des incitatifs, l’utilisation 
de poêle à bois plus performants. Encourager 
l’utilisation de produits alternatifs comme les 
briquettes au lieu du bois de chauffage 
traditionnel. 

Plans, 
politiques et 
règlements/ 
Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité Energie NB M 0-5000 

42 

Adopter une politique municipale 
contre l’usage des pesticides de 
synthèse selon ce que permet la loi 
provinciale. 

POL-3 
EAU-2-

3-4 

Cesser l’utilisation de pesticides sur les terrains 
de la ville. Encourager la province à interdire 
l’utilisation de pesticides à des fins esthétiques 
sur l’ensemble du territoire. Promouvoir l’usage 
de pesticides biologiques comme le Bacillus 
thuringiensis (BT) ou des alternatives comme les 
cabanes d’oiseaux et de chauve-souris. 

Plans, 
politiques et 
règlements/ 
Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité Env NB C 0-5000 
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Action stratégique Recom. 
visée 

Commentaires Outils Intervenant-
clé proposé 

Autres 
intervenants 

Échelle 
temps 

Coût ($)  

43 

Utiliser des produits de nettoyage 
écologiques dans les édifices 
municipaux. 

POL-3 
EAU-2-

3-4 

Vérifier auprès de l’UMCS qui utilise déjà ces 
produits. Essayer des nouveaux produits. 
Informer les citoyens si les produits fonctionnent 
bien. 

Programmes et 
initiatives 

Municipalité UMCS C 0-5000 

44 

Utiliser des dégraisseurs écologiques 
pour l'entretien de la flotte municipale. 

POL-3, 
EAU-2, 

3, 4 

Il existe des solvant et dégraisseurs 
biodégradables pour enlever les graisses, les 
huiles, etc. en remplacement des solvants 
courants qui sont nocifs. 

Programmes et 
initiatives Municipalité   C 0-5000 

45 
Tenir une liste à jour des endroits où 
les citoyens peuvent se procurer des 
produits de nettoyage écologiques.  

POL-3 
Répertorier les endroits et mettre la liste sur le 
site Internet de la ville. 

Programmes et 
initiatives Municipalité UMCS C 0-5000 

46 

Sensibiliser les gens aux risques 
associés aux déversements de leurs 
produits dangereux dans les égouts et 
dans l’environnement. 

POL-3 
P-CIT-1 
EAU-2-

3-4 

Risques pour l’environnement et la santé. Donner 
de l'information sur la législation en place et sur 
comment bien s’en débarrasser sur le site 
Internet de la municipalité. 

Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité COGEDES M 0-5000 

47 

Aider les citoyens à se débarrasser 
plus facilement de leurs produits 
dangereux. POL-3 

Installer un site permanent pour le dépôt de ces 
produits. 

Programmes et 
initiatives/ 
Partenariats et 
collaboration/ 
Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité COGEDES M 50000-
100000 

48 
Localiser et délimiter les sites 
contaminés.   

POL-3 
EAU-2-

3-4 

Commander une étude d’une firme d’expert 
conseil. Connaître la nature et l’étendue des 
dégâts. 

Études et 
recherche Municipalité CAPA                  

Env NB M 100000-
500000 

49 

Tenir un inventaire de tous les types de 
produits dangereux et les quantités 
utilisées par l’ensemble des 
entreprises sur le territoire de la 
municipalité. 

POL-3 

Pourrait être fait par l’entremise des pompiers. Programmes et 
initiatives/ 
Partenariats et 
collaboration 

Municipalité Pompiers M 5000-
25000 

50 
Décontaminer les sites contaminés. POL-3 

EAU-2 
Commencer par les plus menaçants pour les 
nappes d’eau souterraines. 

Programmes et 
initiatives Municipalité CAPA                  

Env NB 
L >500000 

 
�
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Action stratégique Recom. 
visée 

Commentaires Outils Intervenant-
clé proposé 

Autres 
intervenants 

Échelle 
temps 

Coût ($)  

51 

Évaluer l'efficacité énergétique des 
édifices municipaux et effectuer les 
changements qui s'imposeront. 

ENE-1 
A-TER-

1 

Avec l’aide d’Efficacité NB. Considérer différents 
scénarios d'amélioration. Élaborer un plan pour la 
réalisation des travaux qui devront s'échellonner 
sur plusieurs années. Nécessitera peut-être 
l'embauche d'une firme d'experts conseils. 

Programmes et 
initiatives 

Municipalité Energie NB C-M-L >500000 

52 

Remplacer les ampoules électriques 
dans les bâtiments municipaux et les 
différentes installations par des 
ampoules moins énergivores. 

ENE-1 

Utiliser des ampoules fluorescentes (en spirale) 
dans les bâtiments. Utiliser des ampoules de type 
COBRA sur les lampadaires de rue. Utiliser des 
ampoules de type T-5 dans l’aréna. Utiliser des 
ampoules de type LED sur les décorations de 
Noël. Changer les ampoules graduellement. 

Programmes et 
initiatives 

Municipalité Energie NB C 25000-
50000 

53 

Adopter une politique pour inciter les 
employés municipaux à éteindre les 
ordinateurs et les lumières lorsqu’ils ne 
s’en servent pas et encourager les 
citoyens, les entreprises et les 
institutions à adopter des politiques 
semblables. 

ENE-1 
P-CIT-1 

Installer des affiches à des endroits stratégiques 
pour rappeler aux employés d’éteindre les 
lumières et les ordinateurs. 

Plans, 
politiques et 
règlements/ 
Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité Energie NB C 0-5000 

54 

Transmettre aux citoyens la liste des 
différents programmes existants 
susceptibles de les aider à améliorer 
l'efficacité énergétique de leur 
demeure. 

ENE-1 
P-CIT-1 

Répertorier les programmes et mettre la liste sur 
le site Internet et dans le journal de la ville. 

Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité Energie NB C 0-5000 

55 

Remettre un guide aux citoyens qui 
donnerait des exemples et des trucs en 
rapport avec l'économie d'énergie dans 
les activités quotidiennes. 

ENE-1 
P-CIT-1 

Utiliser un guide existant si possible. Voir site 
Internet EfficacitéNB. 

Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité Energie NB C 0-5000 

56 

Remettre aux citoyens, lors d’une 
demande de permis de construction, un 
guide spécialisé pour la construction 
nordique. 

ENE-1-
2 

A-TER-
1 

P-CIT-1 

Guide sur les différents systèmes de chauffage, 
façons d’isoler la maison, types de matériaux de 
construction, orientation et emplacement du 
bâtiment et des fenêtres en rapport avec le soleil 
etc. Utiliser un guide existant si possible, voir site 
Internet EfficacitéNB. 

Éducation et 
sensibilisation 

CAPA  
Energie NB C 0-5000 

57 

Optimiser l’utilisation des 
compresseurs à air dans les bassins de 
sédimentation du système de 
traitement des eaux usées de la ville. 

ENE-1 

Pourraient être programmés selon les besoins. Programmes et 
initiatives Municipalité   M 5000-

25000 

58 
Revoir et corriger l’efficacité des 
pompes et de la tuyauterie dans les 
stations de pompage. 

ENE-1 
Automatiser davantage le système. Le moteur 
des pompes dans les réservoirs est trop puissant 
pour les besoins actuels.   

Programmes et 
initiatives Municipalité   L 25000-

50000 
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Action stratégique Recom. 
visée 

Commentaires Outils Intervenant-
clé proposé 

Autres 
intervenants 

Échelle 
temps 

Coût ($)  

59 

Promouvoir l’énergie éolienne. 

ENE-2 
A-TER-

1 

Par exemple, réviser la réglementation pour 
permettre l’installation de petites éoliennes 
privées. 

Études et 
recherche/ 
Plans, 
politiques et 
règlements/ 
Mesures 
incitatives 

Municipalité CAPA                  
Energie NB M 5000-

25000 

60 

Promouvoir les sources de chauffage 
alternatives pour les bâtiments 
municipaux et privés. 

ENE-2 
A-TER-

1 

En collaboration avec Efficacité NB. Par exemple, 
voir la possibilité d’installer un système de 
thermopompe pour chauffer l’hôtel de ville et 
l’aréna simultanément. 

Études et 
recherche, 
Programmes et 
initiatives 

Municipalité Energie NB M 5000-
25000 

61 
Étudier la possibilité de construire et 
d'exploiter un site de production 
d'énergie éolienne municipal. 

ENE-2 
Faire une étude pour évaluer le potentiel éolien 
sur la tourbière au Sud de Shippagan et la 
faisabilité d'un tel projet. 

Études et 
recherche Municipalité 

Energie NB  
UMCS                
IRZC 

M 25000-
50000 

62 

Encourager les usines à récupérer la 
chaleur qui est évacuée sous forme de 
vapeur ou autre pour s’en servir 
comme source de chauffage. 

ENE-1-
2 

A-TER-
1 

P-CIT-1 

Identifier les usines concernées. En cibler 
quelques-unes pour commencer et ensuite aller 
voir les autres. 

Éducation et 
sensibilisation/ 
Mesures 
incitatives 

CCS Municipalité M 0-5000 

�
�
�



 

 

I���!�0#@�B�I�
��������������������� ����������
�
� �
����
�����

Action stratégique Recom. 
visée 
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intervenants 

Échelle 
temps 

Coût 
($) 

63 

Encourager les entreprises et les 
institutions à adopter une politique 
environnementale. 

A-TER-
1 

POL-1-
2-3 

P-CIT-1 
ENE-1-

2 
EAU-1 

Par exemple, un plan d’aménagement des 
espaces verts, un plan d'efficacité énergétique, 
des objectifs de réduction des déchets et de la 
consommation d'eau et l'utilisation d’énergie en 
provenance de sources alternatives (géothermie, 
solaire, éolien). Pourrait passer par des incitatifs. 
Cibler les plus grosses entreprises et institutions 
en premier lieu. 

Éducation et 
sensibilisation/ 
Mesures 
incitatives 

CCS  Municipalité 
CICGS C 0-5000 

64 

Concentrer les nouvelles industries dans 
les parcs industriels. 

A-TER-
1 

EAU-2 

Faire un effort particulier pour respecter les plans 
et les politiques déjà en place. 

Plans, 
politiques et 
règlements 

Municipalité CAPA C 0-5000 

65 
Limiter l'étalement des constructions. A-TER-

1 

Faire un effort particulier pour respecter les plans 
et les politiques déjà en place. 

Plans, 
politiques et 
règlements 

Municipalité CAPA C 0-5000 

66 
Limiter les modifications de zonage. A-TER-

1 

Faire un effort particulier pour respecter les plans 
et les politiques déjà en place. 

Plans, 
politiques et 
règlements 

Municipalité CAPA C 0-5000 

67 

Encourager les promoteurs de projets à 
conserver au moins 8 à 10 % de la 
superficie développée en espace vert. 

A-TER-
1 

SA-BE-
2-6 

P-CIT-1 

Procéder par des mesures incitatives ou par des 
règlements. 

Éducation et 
sensibilisation/ 
Mesures 
incitatives 

Municipalité CAPA C 0-5000 

68 

Doter la municipalité d'un plan 
d'aménagement forestier et des espaces 
verts.  A-TER-

1 
SA-BE-

2-6 

Un plan avec des politiques sur la coupe et la 
plantation d'arbres sur les terres privées et 
municipales visant à protéger les arbres existants 
et à optimiser le nombre et la distribution des 
arbres, arbustes et espaces verts dans la 
municipalité. Éviter les erreurs comme les vieux 
arbres coupés pour faire le stationnement de 
l’ancienne pharmacie Essaim. 

Plans, 
politiques et 
règlements 

Municipalité CAPA                  
IRZC M 5000-

25000 

69 

Offrir des incitatifs aux constructeurs qui 
optimisent l'efficacité énergétique de leur 
édifice. 

A-TER-
1 

P-CIT-1 
ENE-1-

2 

Par exemple, réduire les frais de permis de 
construction. 

Mesures 
incitatives/ 
Programmes et 
initiatives 

Municipalité CAPA M 5000-
25000 

70 

Inciter les commerces à faire leur 
stationnement à l’arrière et à aménager 
leur terrain. 

A-TER-
1, 

SA-BE-
6, 

P-CIT-1 

Promouvoir la question d’esthétique. Ne donne 
pas l’impression d’une ville faite pour les voitures. 

Éducation et 
sensibilisation/ 
Mesures 
incitatives 

CCS Municipalité 
CACVS M 0-5000 
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Action stratégique Recom. 
visée 

Commentaires Outils Intervenant-
clé proposé 

Autres 
intervenants 

Échelle 
temps 

Coût 
($) 

71 

Localiser et délimiter les zones à risques 
d'inondations et d'érosion selon divers 
scénarios d'augmentation du niveau 
marin. 

A-TER-
2 

Travailler de concert avec le Ministère de 
l’environnement du N.-B. et Environnement 
Canada. Commander une étude d'une firme 
d'experts conseils. 

Études et 
recherche 

Municipalité 

CAPA 
Env NB               

Env Canada 
IRZC   UMCS 

M 25000-
50000 

72 

Limiter les développements dans les 
zones à risques d'inondations et 
d'érosion. A-TER-

3 

Par l'entremise de zonage et du processus 
d'attribution de permis. Faire un effort particulier 
pour respecter les plans et les politiques déjà en 
place. Adapter les plans et les politiques suite à 
une meilleure délimitation des zones à risque, s'il 
y a lieu. 

Plans, 
politiques et 
règlements Municipalité CAPA 

Env NB M 0-5000 

73 

Faire connaître aux gens les moyens 
légaux qui existent pour protéger les 
berges contre l'érosion qui sont 
environnementaux et efficaces. 

A-TER-
3 

P-CIT-1 
EAU-4 

Sur le site Internet de la ville ou de la CAPA. Éducation et 
sensibilisation Municipalité CAPA                  

CVESLM M 0-5000 

74 

Commencer à réfléchir sur des moyens à 
prendre pour protéger la Route 113 
contre les inondations et l'érosion. 

A-TER-
3 

Travailler de concert avec la CAPA et les 
ministères de l'environnement et du transport du 
N.-B. Identifier et considérer différentes 
alternatives. 

Études et 
recherche 

Municipalité 
CAPA 

Env NB 
Transport NB 

M 5000-
25000 

�
�

�
�
�
�
�
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75 

Doter la municipalité d’un plan de 
transport actif qui comprendrait les 
actions (79) (80) (81) (82). 

SA-BE-
1-2 

ENE-1 
POL-2 
A-TER-

1 

Embaucher une firme d'experts conseils. Plans, 
politiques et 
règlements 

Municipalité   C 5000-
25000 

76 

Cartographier les espaces verts et les 
sentiers cyclables. 

SA-BE-
1-2 

A-TER-
1 

Afficher la carte sur le site Internet de la ville et 
peut-être en envoyer une copie aux citoyens sous 
forme de dépliant. 

Programmes et 
initiatives CAPA Municipalité C 0-5000 

77 

Doter la municipalité d’une carte du 
réseau cyclable et la rendre disponible 
au public. 

SA-BE-
1 

A-TER-
1 

Travailler avec la CAPA. Distribuer la carte aux 
sites d'information touristique. 

Programmes et 
initiatives 

Municipalité CAPA C 0-5000 

78 

Terminer le Sentier rivage. SA-BE-
1 

A-TER-
1 

Le sentier est magnifique et très populaire auprès 
de la population et des visiteurs, mais son 
parcours n’a pas encore été complété, puisqu’il 
s’arrête au Centre Marin, alors qu’il devait se 
poursuivre jusqu’au parc Duguay-Mallet.  

Programmes et 
initiatives 

Municipalité   C 25000-
50000 

79 

Développer et augmenter le nombre de 
pistes cyclables au centre-ville et le 
long des artères principales. 

SA-BE-
1 

POL-2 
A-TER-

1 

Augmenter le nombre de bandes cyclables le 
long des routes de la ville. Sécuriser ces bandes 
en y interdisant toute circulation automobile et 
tout stationnement de voiture. 

Programmes et 
initiatives 

Municipalité Amis V-R PA M 5000-
25000 

80 

Consolider le réseau de pistes 
cyclables et le relier aux parcs et 
attractions de la ville. 

SA-BE-
1 

A-TER-
1 

Relier les différentes pistes cyclables entre elles, 
au Sentier rivage et même au camping 
Shippagan. Indiquer le kilométrage entre les 
endroits stratégiques. Installer des supports à 
vélo à des endroits stratégiques. 

Programmes et 
initiatives 

Municipalité Amis V-R PA M 5000-
25000 

81 

Transformer une partie du réseau 
cyclable en piste de ski de fond l’hiver. 

SA-BE-
1 

A-TER-
1 

Travailler avec les clubs de ski locaux. 
Permettrait d'étendre le réseau existant et 
favoriserait le transport actif durant l'hiver. 

Programmes et 
initiatives 

Municipalité Club ski M 5000-
25000 

82 

Prendre en main la gestion de la 
portion de la piste cyclable le long de la 
Route 113 qui est à l’intérieur des 
limites de la ville. 

SA-BE-
1 

A-TER-
1 

Asphalter la piste cyclable jusqu’aux limites de la 
ville. Pourrait «vendre» des sections de piste 
comme activité de levée de fonds. Travailler 
conjointement avec les clubs de VTT et la GRC 
pour éliminer les VTT de la piste cyclable. 

Programmes et 
initiatives 

Municipalité 
FVTTNB              

GRC        
SentiersNB 

L 100000-
500000 

�
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Action stratégique Recom. 
visée 

Commentaires Outils Intervenant-
clé proposé 

Autres 
intervenants 

Échelle 
temps 
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($) 

83 

Revitaliser les terrains de jeux pour 
enfants existants et évaluer le besoin 
d'en construire de nouveaux. 

SA-BE-
2 

A-TER-
1 

Nouveau terrain sur la rue Pointe-Brûlée? Programmes et 
initiatives 

Municipalité 

Club Lion     
Club 

Richelieu   
Chevaliers 

C 50000-
100000 

84 

Nettoyer les berges et la plage en 
arrière du parc Dugay-Mallet et 
construire un accès piétonnier à la 
plage à partir du parc. 

SA-BE-
2-6 

EAU-4 
POL-1 

Cette plage est très visible et relativement facile 
d'accès pour les touristes à cause du parc et du 
stationnement à proximité, mais elle est peu 
attrayante.  

Programmes et 
initiatives Municipalité 

Env NB       
Club Lion        

Club 
Richelieu  

M 5000-
25000 

85 

Mettre en valeur le parc du Centenaire. SA-BE-
2 

A-TER-
1 

Par exemple, ajouter des bancs et des tables de 
pique-nique, des sculptures et des œuvres 
artistiques, etc. 

Programmes et 
initiatives Municipalité Légion M 5000-

25000 

86 

Étudier la possibilité de nettoyer le site 
de l'ancienne usine près du pont et 
aménager une halte routière/site de 
pique-nique pour les gens qui s'arrêtent 
pour photographier les bateaux. 

SA-BE-
2-6 

POL-1-
3 

Le site est déjà utilisé malgré son état. Travailler 
avec le propriétaire du terrain. 

Programmes et 
initiatives 

Municipalité 

Club Lion     
Club 

Richelieu   
Chevaliers 

M 0-5000 

87 

Étudier la possibilité de créer un centre 
ou un sentier d’interprétation sur les 
tourbières au sud de Shippagan. 

SA-BE-
1-2 

A-TER-
1 

Monter un projet et faire une étude de faisabilité. 
Impliquer des partenaires économiques. 

Études et 
recherche 

Municipalité 

APTNB      
Club NPA           

RN NB              
Tour Parcs 

NB       Gouv 
Loc NB 

L 5000-
25000 

88 

Conscientiser les gens face à la 
distance parcourue par certains 
aliments avant de se retrouver sur les 
tablettes des épiceries locales. 

SA-BE-
3 

ENE-1 
P-CIT-1 
POL-2 

Traduire ces kilomètres en quantité de gaz à effet 
de serre. Jouer sur l’aspect économique pour la 
région. 

Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité CCS M 0-5000 

89 
Identifier les produits locaux et la 
période où ils sont disponibles. 

SA-BE-
3 

Consulter les producteurs et les commerçants. Études et 
recherche Municipalité   M 0-5000 

90 

Développer une section de produits 
locaux dans les épiceries. SA-BE-

3 

Travailler avec les producteurs et les 
commerçants. 

Programmes et 
initiatives, 
Partenariats et 
collaboration 

CCS   M 0-5000 

91 
Créer un carré des artisans pendant le 
Festival des pêches et de l’aquaculture. SA-BE-

3 

Servirait de lieu de rassemblement avec 
animation. Que des produits locaux (musique, 
nourriture, artisanat). 

Projets pilotes 
et 
démonstrations 

Festival des 
pêches et de 
l'aquaculture 

Municipalité M 0-5000 
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Action stratégique Recom. 
visée 

Commentaires Outils Intervenant-
clé proposé 

Autres 
intervenants 

Échelle 
temps 

Coût 
($) 

92 
Étudier la possibilité d'établir un marché 
une journée par semaine. 

SA-BE-
3 

Un jour différent que celui de Tracadie-Sheila. Études et 
recherche CCS Municipalité M 0-5000 

93 

Lancer un projet pilote de jardin potager 
communautaire et promouvoir la culture 
de fruits et légumes en général dans la 
municipalité. 

SA-BE-
2-3-4 

P-CIT-1 

Créer un comité. Identifier un terrain qui s’y 
prêterait bien. Pourrait être à proximité du site de 
compostage municipal. En faire un lieu de 
rencontre et d’échange de connaissances avec 
sessions d’information « Pouce vert » une fois par 
semaine. 

Projets pilotes 
et 
démonstrations Municipalité Club AO L 0-5000 

94 

Promouvoir les différentes installations 
sportives et les activités qui s’y 
déroulent. 

SA-BE-
4 

P-CIT-1 

Piscine, complexe sportif, aréna, sentiers, terrains 
de tennis et complexe derrière l’école Marie-
Esther, etc. Sur le site Internet et dans le journal 
de la ville. 

Programmes et 
initiatives Municipalité   C 0-5000 

95 

Lancer des défis récréatifs inter-
entreprise. 

SA-BE-
4 

P-CIT-1 

Par exemple, l’entreprise qui marchera le plus de 
kilomètres durant un mois.  

Programmes et 
initiatives CCS Municipalité M 0-5000 

96 

Étudier la possibilité d’implanter un 
système de taxi-bus. 

SA-BE-
5 

ENE-1 
POL-2 

S'inspirer du système de Rimouski. Pourrait se 
faire en partenariat avec les autres villes de la 
Péninsule acadienne.  

Études et 
recherche Municipalité Forum MPA M 5000-

25000 

97 

Établir un programme de sensibilisation 
et de promotion du co-voiturage. 

SA-BE-
5 

ENE-1 
P-CIT-1 
POL-2 

Encourager les entreprises à créer des incitatifs 
au co-voiturage pour leurs employés. 

Programmes et 
initiatives/ 
Partenariats et 
collaboration/ 
Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité UMCS                  
CCS 

M 0-5000 

98 

Créer un babillard de co-voiturage en-
ligne. 

SA-BE-
5 

ENE-1 
POL-2 

Sur le site Internet de la ville ou de l'université. Programmes et 
initiatives 

Municipalité UMCS M 0-5000 

99 

Encourager les corvées de nettoyage. SA-BE-
6 

A-TER-
1 

P-CIT-1 
POL-1 

Trouver des partenaires pour financer certaines 
causes comme incitatifs. Impliquer les jeunes. 
Encourager les entreprises à allouer une heure 
au printemps et une heure à l’automne à chaque 
employé pour nettoyer les environs immédiats de 
l’entreprise. 

Partenariats et 
collaboration/ 
Programmes et 
initiatives/ 
Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité 

UMCS 
Écoles                 

CVESLM         
CCS        

CACVS 

C 0-5000 
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Action stratégique Recom. 
visée 

Commentaires Outils Intervenant-
clé proposé 

Autres 
intervenants 

Échelle 
temps 

Coût 
($) 

100 

Continuer à améliorer l'esthétisme de la 
1re Rue. 

SA-BE-
6 

A-TER-
1 

Par exemple, planter des arbres, arbustes et 
fleurs, enfouir les fils électriques. Inclure cette rue 
dans la Corporation pour l’amélioration du centre-
ville. 

Programmes et 
initiatives 

CACVS Municipalité M 25000-
50000 

101 

Décréter une journée pour 
l’embellissement de la ville. 

SA-BE-
6 

A-TER-
1 

P-CIT-1 

Donner des arbres et des fleurs aux citoyens ou 
leur vendre à faible coût. 

Programmes et 
initiatives 

CACVS Municipalité M 0-5000 

 
 

�
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Action stratégique Recom. 
visée 

Commentaires Outils Intervenant-
clé proposé 

Autres 
intervenants 

Échelle 
temps 

Coût 
($) 

102 

Adopter une politique de développement 
économique visant l'industrie verte en 
général. ECO-1  

Dans le cadre de la stratégie de développement 
économique de la ville.  Cibler l'éco-tourisme, 
l'industrie de l'énergie éolienne et les entreprises 
de 2e et de 3e transformation en particulier. 

Plans, 
politiques et 
règlements Municipalité 

APECA                
CCS               

CICGS 
C 0-5000 

103 

Sensibiliser et informer les divers 
intervenants de développement 
économique, les entreprises et les 
citoyens de l'orientation verte de la ville 
par rapport au développement 
économique. 

ECO-1  

Faire connaître et expliquer la politique de 
développement économique visant l'industrie 
verte en général une fois adoptée. 

Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité 
APECA                

CCS               
CICGS 

C 0-5000 

104 

Encourager les entreprises existantes à 
faire de la 2e et 3e transformation. 

ECO-1  

Par l'entremise de mesures incitatives. En faisant 
de la sensibilisation et de l'éducation et en 
contribuant à des projets pilotes initiés par 
l'industrie. 

Mesures 
incitatives/ 
Programmes et 
initiatives/ 
Partenariats et 
collaboration/ 
Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité 
APECA                

CCS               
CICGS 

M 5000-
25000 

105 

Identifier les caractéristiques de la 
communauté susceptibles d'attirer des 
industries vertes. 

ECO-1  

Faire une recherche pour bien identifier les 
caractéristiques de la communauté qui 
répondraient aux besoins d'industries vertes. 

Études et 
recherches Municipalité 

APECA                
CCS               

CICGS 
M 0-5000 

106 

Faire la promotion des atouts de la 
communauté susceptibles d'attirer des 
industries vertes. ECO-1  

Venter les mérites de la communauté sur le site 
Internet de la ville et dans les médias. Préparer 
une trousse d'information. 

Programmes et 
initiatives/ 
Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité 
APECA                

CCS               
CICGS 

M 5000-
25000 

107 

Offrir des incitatifs aux entreprises de 
type industrie verte pour les attirer. 

ECO-1  

Par exemple, des réductions de taxes ou des 
coûts de certains services. 

Mesures 
incitatives/ 
Programmes et 
initiatives 

Municipalité 
APECA                

CCS              
CICGS 

M 5000-
25000 

�
�
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Action stratégique Recom. 
visée 

Commentaires Outils Intervenant-
clé proposé 

Autres 
intervenants 

Échelle 
temps 

Coût 
($) 

108 

Approcher les différents organismes 
communautaires pour qu’ils sensibilisent 
leurs membres aux sujets abordés dans 
le plan. 

P-CIT-1 

Dans le cadre d'un programme de sensibilisation 
portant sur les principaux thèmes abordés dans le 
plan vert, selon l'évolution de la mise en oeuvre 
du plan. 

Partenariats et 
collaboration 

Municipalité   C 0-5000 

109 

Souligner les journées de la terre (22 
avril) et de l’environnement (5 juin). 

P-CIT-1 

En profiter pour faire des activités à caractère 
environnemental. Dans le cadre d'un programme 
de sensibilisation portant sur les principaux 
thèmes abordés dans le plan vert, selon 
l'évolution de la mise en oeuvre du plan. 

Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité 
UMCS                  

CCNBPA 
Écoles 

C 0-5000 

110 

Réaliser des capsules 
environnementales. P-CIT-

1-2 

À la télévision, à la radio et dans les journaux. 
Dans le cadre d'un programme de sensibilisation 
portant sur les principaux thèmes abordés dans le 
plan vert et pour rendre compte de la mise en 
oeuvre du plan. 

Programmes et 
initiatives 

Municipalité UMCS             C 0-5000 

111 

Mettre en place un programme de 
sensibilisation visant les plus gros 
pollueurs. P-CIT-1 

Dans le cadre d'un programme de sensibilisation 
portant sur les principaux thèmes abordés dans le 
plan vert, selon l'évolution de la mise en oeuvre 
du plan. 

Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité Env NB 
CICGS M 0-5000 

112 

Mettre en place un programme de 
sensibilisation visant spécifiquement les 
jeunes. P-CIT-1 

En collaboration avec les écoles. Dans le cadre 
d'un programme de sensibilisation portant sur les 
principaux thèmes abordés dans le plan vert, 
selon l'évolution de la mise en oeuvre du plan. 

Éducation et 
sensibilisation 

Municipalité District 9              
Écoles M 0-5000 

113 

Faire des déjeuners causeries ayant 
pour thème l’environnement. P-CIT-

1-2 

Dans le cadre d'un programme de sensibilisation 
portant sur les principaux thèmes abordés dans le 
plan vert et pour rendre compte de la mise en 
oeuvre du plan. 

Programmes et 
initiatives 

Municipalité 
Festivals             
UMCS          

Club NPA 
M 0-5000 

114 

Créer une section « environnement » sur 
le site Internet de la municipalité. P-CIT-

1-2 

Dans le cadre d'un programme de sensibilisation 
portant sur les principaux thèmes abordés dans le 
plan vert et pour rendre compte de la mise en 
oeuvre du plan. 

Programmes et 
initiatives 

Municipalité   C 0-5000 

115 

Réserver un volet environnemental dans 
le journal de la ville. P-CIT-

1-2 

Dans le cadre d'un programme de sensibilisation 
portant sur les principaux thèmes abordés dans le 
plan vert et pour rendre compte de la mise en 
oeuvre du plan. 

Programmes et 
initiatives Municipalité   C 0-5000 

116 
Utiliser différentes tribunes pour diffuser 
de l'information. P-CIT-

1-2 

Le site Internet de la municipalité, le Forum des 
maires de la Péninsule acadienne, les festivals, 
etc. en plus des tribunes médiatiques. 

Programmes et 
initiatives Municipalité   C 0-5000 

�
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Action stratégique Recom. 
visée 

Commentaires Outils Intervenant-
clé proposé 

Autres 
intervenants 

Échelle 
temps 

Coût 
($) 

117 

Publiciser le nom des entreprises qui 
posent des gestes «verts». P-CIT-3 

Dans le but de reconnaître les efforts entrepris et 
d'encourager les membres de la communauté à 
participer. 

Programmes et 
initiatives Municipalité   C 0-5000 

118 
Faire connaître les différents gestes 
«verts» posés par des citoyens. P-CIT-3 

Dans le but de reconnaître les efforts entrepris et 
d'encourager les membres de la communauté à 
participer. 

Programmes et 
initiatives Municipalité   C 0-5000 

119 
Reconnaitre les projets 
environnementaux les plus innovateurs. P-CIT-3 

Des projets réalisés par des écoliers, citoyens, 
organismes et entreprises. Offrir un prix ou une 
autre forme de reconnaissance. 

Programmes et 
initiatives Municipalité IRZC  UMCS 

CVESLM C 0-5000 

120 

Inclure des représentants des citoyens, 
organismes et entreprises de la 
communauté au sein du comité 
permanent d'implantation du plan vert 

P-CIT-4 

Pour s'assurer de la participation de l'ensemble 
des membres de la communauté au processus 
de mise en oeuvre. 

Programmes et 
initiatives Municipalité   C 0-5000 

121 
Consulter les citoyens, organismes et 
entreprises de la communauté lors de la 
révision quinquennale du plan vert 

P-CIT-4 
Pour s'assurer de la participation de l'ensemble 
des membres de la communauté au processus 
de mise en oeuvre. 

Programmes et 
initiatives Municipalité UMCS                  

IRZC M 0-5000 

 
 

�
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Source :  Ministère de l’Environnement et des Gouvernements locaux, 2001. Programme de 
classification des eaux du Nouveau-Brunswick (http://www.gnb.ca/0009/0371/0003/0001-f.asp) 
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Source : Chaire K.-C. Irving en développement durable, 2007. Université de Moncton. 
(http://www.atlaseoliennb.ca)
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Source : Commission d’aménagement de la Péninsule acadienne, 2007. 
(http://capa.peninsuleacadienne.ca/cartes_et_plans/carte_municipal_ship_2007.pdf) 
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Sources potentielles de 
financement 

Type* Adresse URL 

Fonds de développement 
économique pour le Nord 
(2012) 

GNB http://app.infoaa.7700.gnb.ca/gnb/Pub/EServices/ListServ
iceDetailsFr.asp?ServiceID1=200837&ReportType1=ALL 

Fond de la taxe sur 
l'essence GCA 

http://www.buildingcanada-
chantierscanada.gc.ca/funprog-progfin/base/gtf-fte/gtf-fte-
fra.html 

Fonds d'aide financière 
pour les organismes 
régionaux sports loisirs et 
vie active 

GNB 
http://app.infoaa.7700.gnb.ca/gnb/Pub/EServices/ListServ
iceDetailsFr.asp?ServiceID1=17137&ReportType1=All 

Fonds en fiducie pour 
l'environnement du 
Nouveau-Brunswick 

GNB http://www.gnb.ca/0009/0373/0002/0001-f.asp 

Fond municipal vert de la 
Fédération canadienne 
des municipalités 

FCM http://www.collectivitesviables.fcm.ca/fr/GMF/ 

Fonds chantiers Canada GCA 
http://www.buildingcanada-
chantierscanada.gc.ca/funprog-progfin/target-viser/bcf-
fcc/bcf-fcc-fra.html 

Programme organisation 
du Ministère du mieux-
être, de la culture et des 
sports 

GNB http://www.gnb.ca/0131/organization-f.asp 

Programme 
d'infrastructures Canada-
Nouveau-Brunswick 

GCA 
GNB 

http://www.gnb.ca/0009/0376/0001/index-f.asp 

Agence de promotion 
économique du Canada 
atlantique  

GCA 
http://www.acoa-
apeca.gc.ca/Fran%C3%A7ais/Pages/Accueil.aspx 

Fonds sur l'infrastructure 
municipale rurale au 
Nouveau-Brunswick 
(2010) 

GCA 
GNB http://www.gnb.ca/0009/0373/0006/0001-f.asp 

Programme d'événements 
communautaires de la 
Société de développement 
régional 

GNB http://www.gnb.ca/0096/Community-f.asp 

Initiatives d'infrastructures 
pour le nord du Nouveau-
Brunswick 

GNB http://www.gnb.ca/0096/NorthernNB-f.asp 

Programme d'aide en 
capital à la famille et à la 
jeunesse 

GNB http://www.gnb.ca/0096/Youth-f.asp 
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Sources potentielles de 
financement 

Type* Adresse URL 

Efficacité Nouveau-
Brunswick 

GNB http://www.efficiencynb.ca/enb-fr/home.jsp 

Programme objectif 
carrière de Service 
Canada 

GCA http://www.rhdcc.gc.ca/fra/dgpe/ij/pej/nouvprog/carriere.
shtml 

Programme emploi d'été 
de Service Canada GCA 

http://www.servicecanada.gc.ca/fra/dgpe/ij/pej/program
me/pce.shtml 

Programme jeunesse 
canada au travail de 
Patrimoine Canada 

GCA http://www.pch.gc.ca/special/jct-ycw/index-fra.cfm 

Éco-action; Programme de 
financement 
communautaire 
d'Environnement Canada 

GCA http://www.ec.gc.ca/ecoaction/what_is_f.html 

Fonds pour dommages à 
l'environnement 
d'Environnement Canada 

GA http://www.ec.gc.ca/edf-
fde/default.asp?lang=Fr&n=C5BAD261-1 

Programme la 
communauté verte 
d'Evergreen 

ONG http://www.evergreen.ca/fr/cg/cg-funding.html 

Programme la classe verte 
d'Evergreen 

ONG http://www.evergreen.ca/fr/lg/lg-funding.html 

Programme d'aide à la 
recherche industrielle du 
CNRC 

GCanada http://www.nrc-cnrc.gc.ca/fra/idp/pari.html 

Programme emploi 
jeunesse du CNRC 

GCanada http://www.nrc-cnrc.gc.ca/fra/services/pari/emploi-
jeunesse.html 

* GNB = Gouvernement du Nouveau-Brunswick 
GCA = Gouvernement du Canada 
FCM = Fédération canadienne des municipalités 
ONG = Organisation non gouvernementale 
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Source Adresse URL
Projet-pilote de collectivité modèle d'efficacité énergétique de 
Perth-Andover en collaboration avec Efficacité NB

http://www.efficiencynb.ca/enb-fr/1803/Français/

Conseil de conservation du Nouveau-Brunswick http://conservationcouncil.ca/fr/default.aspx
Evergreen http://www.evergreen.ca/fr/
Fondation David Suzuki http://www.davidsuzuki.org/
Plan de viabilité de la ville de Rossland en C.-B. http://cfdcmall.com/cms/index.php?id=338
Document d'orientation sur l'énergie renouvelable au Nouveau-
Brunswick (Ministère de l'énergie du Nouveau-Brunswick 
2009)

http://www.gnb.ca/0085/pdf/Developers_Guide_F.pdf

Directives générales d'enlèvement et d'entreposage de la 
neige du Ministère de l'environnement du Nouveau-Brunswick

http://www.gnb.ca/0009/0373/0001/0020-f.asp

Lignes directrices régissant les installations de compostage 
du Ministère de l'environnement du Nouveau-Brunswick

http://www.gnb.ca/0009/0373/0001/0007-f.asp

Politique de protection des zones côtières pour le Nouveau-
Brunswick

http://www.gnb.ca/0009/0371/0002/Coastal-F.pdf

Programme de classification des eaux du Nouveau-Brunswick http://www.gnb.ca/0009/0371/0003/0001-f.asp

Présentation à la commission sur l'autosuffisance par le 
Forum des maires de la Péninsule acadienne (2007)

http://www.gnb.ca/2026/TaskForce/BriefPDF/FrenchP
DFBrief/LeForumdesmairesdelaP%C3%A9ninsuleaca
dienne.pdf

Commission d'aménagement de la Péninsule acadienne http://capa.peninsuleacadienne.ca/index2.htm

EfficacitéNB http://www.efficiencynb.ca/enb-fr/home.jsp
Section «Sources d'énergie renouvelable» du site Internet du 
Ministère de l'énergie du Nouveau-Brunswick

http://www.gnb.ca/0085/Renewable-f.asp#wind

Un programme d'énergie éolienne communautaire pour le 
Nouveau-Brunswick (Gagnon 2008)

http://www.gnb.ca/0085/pdf/Eolien%20communautaire
%20NB%20-
%20Rapport%20preliminaire%2026%20septembre%2
02008.pdf

Les dispositions types en matière d'éoliennes et de pratiques 
exemplaires à l'intention des municipalités, des collectivités 
rurales et des secteurs non constitués en municipalité du 
Nouveau-Brunswick (Ministère de l'énergie du Nouveau-
Brunswick)

http://www.gnb.ca/0085/pdf/NBwindEnergy-f.pdf

Projet du «Ocean Mapping Group» sur la Baie de Shippagan
http://www.omg.unb.ca/Projects/Shippagan/index.html

A. Mallet, E. Mayrand, M. Ouellette et V. Mallet 2009. 
Contamination bactérienne chez des bivalves cultivés dans le 
Havre de Shippagan (Shippagan, Nouveau-Brunswick). 
Rapport Technique Canadien des Sciences Halieutiques et 
Aquatiques 2833. Pêches et Océans Canada. Centre des 
Pêches du Golfe.

http://www.dfo-mpo.gc.ca/Library/336172.pdf

McKindsey, C.W. Anderson, M.R. Barnes, P. Courtenay, S.C. 
Landry, T. Skinner, M. 2006. Effets de la conchyliculture sur 
l'habitat du poisson. Secrétariat canadien de consultation 
scientifique. Document de recherche 2006/011. Pêches et 
Océans Canada.

http://www.dfo-
mpo.gc.ca/csas/Csas/DocREC/2006/RES2006_011_e.
pdf

Mayrand, E. et J.-D. Dutil 2008. Physiological responses of rock crab (Cancer irroratus) exposed to waterborne 
pollutants. Journal of crustacean biology. 28(3):510-518.  

�
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Intervenant Abréviation 
Administration portuaire de Shippagan APS 

Association des producteurs de tourbe du Nouveau Brunswick APTNB 

Chambre de commerce de Shippagan CCS 

Chevaliers de Colomb Chevaliers 

Club d'âge d'or de Shippagan Club AO 

Club de ski de fond les arpents de neige Club ski 

Club des naturalistes de la Péninsule acadienne Club NPA 

Club Lion de Shippagan Club Lion 

Club Richelieu de Shippagan Club Richelieu 
Coalition pour la viabilité de l'environnement de Shippagan et des 
Iles Lamèque et Miscou 

CVESLM 

Collège communautaire du Nouveau-Brunswick Péninsule acadienne CCNBPA 

Commission d'aménagement de la Péninsule acadienne  CAPA 

Commission de gestion des déchets solides de la Péninsule 
acadienne  

COGEDES 

Commission industrielle et commerciale du Grand-Shippagan Inc. CICGS 

Conseil sentiers Nouveau-Brunswick Inc. SentiersNB 

Corporation d'amélioration du centre-ville de Shippagan CACVS 

District scolaire 9 District 9 

École l'Envolée Écoles 

École Marie-Esther Écoles 

Environnement Canada Env Canada 

Fédération des véhicules tout-terrain du Nouveau-Brunswick FVTTNB 

Festival des pêches et de l'aquaculture P�	
�%����/ �
Forum des maires de la Péninsule acadienne Forum MPA 

Gendarmerie Royale du Canada détachement de Shippagan GRC 

Institut de recherche sur les zones côtières inc. IRZC 

Jiffy Products Ltd. Jiffy 

Légion canadienne Légion 

Les amis de la marina Amis marina 

Les amis de la vélo-route de la Péninsule acadienne Amis V-R PA 

Ministère de l'énergie du Nouveau-Brunswick Energie NB 

Ministère de l'environnement du Nouveau-Brunswick Env NB 

Ministère des gouvernements locaux du Nouveau-Brunswick Gouv Loc NB 

Ministère des ressources naturelles du Nouveau-Brunswick RN NB 

Ministère des transports du Nouveau-Brunswick Transport NB 

Minstère du tourisme et des parcs du Nouveau-Brunswick Tour Parcs NB 

Pêcheries FN FN 

Service d'incendies de Shippagan Pompiers 

Université de Moncton Campus de Shippagan UMCS 

Ville de Shippagan Municipalité 
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Intervenant-clé Action   Intervenant-clé  Action   Intervenant-clé  Action  
1   60  52 
2   61  53 
3   64  54 
4   65  55 
5   66  57 
6   67  58 
7   68  59 
8   69  113 
9   71  114 
10   72  115 
11   73  116 
13   74  117 
14   75  118 
16   77  119 

18   78  120 
19   79  

Municipalité 

121 
20   80  27 

17   81  29 
23   82  62 
24   83  63 
26   84  70 
28   85  90 
31   86  92 
32   87  

CCS 

95 
33   88  12 
35   89  30 
36   93  56 
37   94  

CAPA 

76 
38   96  15 

39   97  
CVESLM 

25 

40   98  100 

41   99  
CACVS 

101 

42   102  APS 21 

43   107  Festival P-A 91 

44   106  IRZC 22 
45   103    
48   104    
49   105    
50   108    
34   109    
46   110    
47   111    

Municipalité 

51   

Municipalité 

112    
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Démarrage                         

Adoption du plan vert                         

Mise sur pied du comité permanent de mise en œuvre                        

Recherche de financement pour l'embauche d'un coordonnateur                         

Embauche d'un coordonnateur                         

Première session de planification stratégique                        

Recherche de financement pour la mise en œuvre des actions                         

Élaboration d'une stratégie de communication pour faire connaître le plan                         

Mise en œuvre de la stratégie de communication pour faire connaître le plan                         

Obtention l’engagement des partenaires et de la communauté                         

Harmonisation des plans et politiques de gouvernance (voir p. 29)                         
Éducation et sensibilisation                         

11 
Sensibiliser les gens aux risques de l’utilisation d'engrais le long des 
cours d’eau et à la nécessité de conserver des zones tampons.                         

63 
Encourager les entreprises et les institutions à adopter une politique 
environnementale.                         

109 
Souligner les journées de la terre (22 avril) et de l’environnement (5 
juin).                         
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Plans, politiques et règlements                         

23 
Pratiquer la règle des trois R (réduire, réutiliser et recycler) au niveau de 
l'appareil municipal.                         

24 Faciliter la mise en place du système de triage sec/humide d’ici 2011 
effectué par le COGEDES.                         

42 Adopter une politique municipale contre l’usage des pesticides de 
synthèse selon ce que permet la loi provinciale.                         

64 Concentrer les nouvelles industries dans les parcs industriels.                         
65 Limiter l'étalement des constructions.                         
66 Limiter les modifications de zonage.                         

7 
Tenir compte des sources d'approvisionnement en eau potable lors de 
l’établissement de nouvelles industries.                         

Partenariats et collaboration                         

33 
Continuer à travailler pour réduire l'impact de l'usine de farine de 
poisson sur la qualité de l'air.                         

108 
Approcher les différents organismes communautaires pour qu’ils 
sensibilisent leurs membres ��,�	���
	�����
�	�
��	�������� .                         

Programmes et initiatives                         

114 
Créer une section « environnement » sur le site Internet de la 
municipalité.                         

117 Publiciser le nom des entreprises qui posent des gestes «verts».                         
118 Faire connaître les différents gestes «verts» posés par des citoyens.                         

120 Inclure des représentants des citoyens, organismes et entreprises de la 
communauté au sein du comité permanent d'implantation du plan vert                         

51 Évaluer l'efficacité énergétique des édifices municipaux et effectuer les 
changements qui s'imposeront.                         

Évaluation et suivi année 1                         
Collecte d'information pour mesurer les indicateurs de succès                         

Évaluation de l'état de la situation et du progrès de la mise en oeuvre                         
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Démarrage                         

Deuxième session de planification stratégique                         

Recherche de financement pour la mise en œuvre des actions                         
Éducation et sensibilisation                         

11 
Sensibiliser les gens aux risques de l’utilisation d'engrais le long des 
cours d’eau et à la nécessité de conserver des zones tampons.                         

54 
Transmettre aux citoyens la liste des différents programmes existants 
susceptibles de les aider à améliorer l'efficacité énergétique de leur 
demeure.                         

55 
Remettre un guide aux citoyens qui donnerait des exemples et des trucs 
en rapport avec l'économie d'énergie dans les activités quotidiennes.                         

56 
Remettre aux citoyens, lors d’une demande de permis de construction, 
un guide spécialisé pour la construction nordique.                         

109 Souligner les journées de la terre (22 avril) et de l’environnement (5 
juin).                         

Plans, politiques et règlements                         

23 
Pratiquer la règle des trois R (réduire, réutiliser et recycler) au niveau de 
l'appareil municipal.                         

35 
Mettre en place une politique contre la marche au ralenti des véhicules 
pour les employés municipaux.                         

53 

Adopter une politique pour inciter les employés municipaux à éteindre 
les ordinateurs et les lumières lorsqu’ils ne s’en servent pas et 
encourager les citoyens, les entreprises et les institutions à adopter des 
politiques semblables.                         

24 Faciliter la mise en place du système de triage sec/humide d’ici 2011 
effectué par le COGEDES.                         

64 Concentrer les nouvelles industries dans les parcs industriels.                         
65 Limiter l'étalement des constructions.                         
66 Limiter les modifications de zonage.                         

7 Tenir compte des sources d'approvisionnement en eau potable lors de 
l’établissement de nouvelles industries.                         
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Partenariats et collaboration                         

33 
Continuer à travailler pour réduire l'impact de l'usine de farine de 
poisson sur la qualité de l'air.                         

34 Continuer à travailler pour réduire les émissions de poussière de tourbe 
de l'usine de transformation de la tourbe.                         

17 
Travailler de concert avec les industries qui déversent leurs eaux usées 
dans la baie pour réduire leur impact.                         

99 Encourager les corvées de nettoyage.                         

108 
Approcher les différents organismes communautaires pour qu’ils 
sensibilisent leurs membres ��,�	���
	�����
�	�
��	�������� .                         

Programmes et initiatives                         

51 
Évaluer l'efficacité énergétique des édifices municipaux et effectuer les 
changements qui s'imposeront.                         

25 
Faire une collecte annuelle de déchets sur le rivage de la baie de 
Shippagan, le long des cours d'eau et sur le territoire de la ville en 
général.                         

43 
Utiliser des produits de nettoyage écologiques dans les édifices 
municipaux.                         

44 
Utiliser des dégraisseurs biologiques pour l'entretien de la flotte 
municipale.                         

45 Tenir une liste à jour des endroits où les citoyens peuvent se procurer 
des produits de nettoyage écologiques.                          

52 
Remplacer les ampoules électriques dans les bâtiments municipaux et 
les différentes installations par des ampoules moins énergivores.                         

83 
Revitaliser les terrains de jeux pour enfants existants et évaluer le 
besoin d'en construire de nouveaux.                         

119 Reconnaitre les projets environnementaux les plus innovateurs.                         
117 Publiciser le nom des entreprises qui posent des gestes «verts».                         
118 Faire connaître les différents gestes «verts» posés par des citoyens.                         

Évaluation et suivi année 2                         
Collecte d'information pour mesurer les indicateurs de succès                         

Évaluation de l'état de la situation et du progrès de la mise en œuvre                         
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Démarrage                         

Troisième session de planification stratégique                         

Recherche de financement pour la mise en œuvre des actions                         
Éducation et sensibilisation                         

11 
Sensibiliser les gens aux risques de l’utilisation d'engrais le long des 
cours d’eau et à la nécessité de conserver des zones tampons.                         

56 
Remettre aux citoyens, lors d’une demande de permis de construction, 
un guide spécialisé pour la construction nordique.                         

12 Rappeler systématiquement les lois et les règlements en vigueur lors de 
l’émission des permis de construction à proximité d’un cours d’eau.                         

67 
Encourager les promoteurs de projets à conserver au moins 8 à 10 % de 
la superficie développée en espace vert.                         

107 
Sensibiliser et informer les divers intervenants de développement 
économique, les entreprises et les citoyens de l'orientation verte de la 
ville par rapport au développement économique.                         

109 
Souligner les journées de la terre (22 avril) et de l’environnement (5 
juin).                         

Plans, politiques et règlements                         

23 
Pratiquer la règle des trois R (réduire, réutiliser et recycler) au niveau de 
l'appareil municipal.                         

8 
Réduire l’utilisation du sel de déglaçage à l’intérieur des zones de 
protection des sources d'eau potable.                         

13 
Adopter une politique et des bonnes pratiques d'entreposage de la neige 
usée.                         

36 Adopter une politique pour limiter les services de restauration à l’auto.                         

102 Adopter une politique de développement économique visant l'industrie 
verte en général.                         

64 Concentrer les nouvelles industries dans les parcs industriels.                         
65 Limiter l'étalement des constructions.                         
66 Limiter les modifications de zonage.                         

7 Tenir compte des sources d'approvisionnement en eau potable lors de 
l’établissement de nouvelles industries.                         
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Partenariats et collaboration                         

33 
Continuer à travailler pour réduire l’impact de l’usine de farine de 
poisson sur la qualité de l’air.                         

34 Continuer à travailler pour réduire les émissions de poussière de tourbe 
de l’usine de transformation de la tourbe.                         

17 
Travailler de concert avec les industries qui déversent leurs eaux usées 
dans la baie pour réduire leur impact.                         

99 Encourager les corvées de nettoyage.                         

108 
Approcher les différents organismes communautaires pour qu’ils 
sensibilisent leurs membres ��,�	���
	�����
�	�
��	�������� .                         
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Programmes et initiatives                         

51 
Évaluer l'efficacité énergétique des édifices municipaux et effectuer les 
changements qui s'imposeront.                         

26 
Faire une collecte annuelle de déchets sur le rivage de la baie de 
Shippagan, le long des cours d'eau et sur le territoire de la ville en 
général.                         

43 
Utiliser des produits de nettoyage écologiques dans les édifices 
municipaux.                         

44 Utiliser des dégraisseurs biologiques pour l'entretien de la flotte 
municipale.                         

45 
Tenir une liste à jour des endroits où les citoyens peuvent se procurer 
des produits de nettoyage écologiques.                          

26 
Promouvoir le recyclage à la maison et dans les institutions et les 
entreprises de la municipalité.                         

76 Cartographier les espaces verts et les sentiers cyclables.                         

77 
Doter la municipalité d’une carte du réseau cyclable et la rendre 
disponible au public.                         

94 
Promouvoir les différentes installations sportives et les activités qui s’y 
déroulent.                         

110 Réaliser des capsules environnementales.                         
115 Réserver un volet environnemental dans le journal de la ville.                         
116 Utiliser différentes tribunes pour diffuser de l'information.                         
119 Reconnaitre les projets environnementaux les plus innovateurs.                         
117 Publiciser le nom des entreprises qui posent des gestes «verts».                         
118 Faire connaître les différents gestes «verts» posés par des citoyens.                         

75 
Doter la municipalité d’un plan de transport actif qui comprendrait les 
actions (79) (80) (81) (82).                         

78 Terminer le Sentier rivage.                         
Évaluation et suivi année 3                         

Collecte d'information pour mesurer les indicateurs de succès                         

Évaluation de l'état de la situation et du progrès de la mise en oeuvre                         



 

 

 


